FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch. /NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad
y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de
seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes heeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem
inden den forste ibrugtagning./ NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer forste gangs bruk /
SV Var god las héftet "Sékerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den férsta anvandningen. / Fl
Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan
once “Gtivenlik ve kullanim talimatlar” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Aladote mpooekTIKd To
eyxelpidlo «O8nyieg aopaleiag kat xprione» mptv amé Ty mpwtn xeron / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pred
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti“ / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne preditajte ,Bezpecnostné odporuicania a pouZzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eléirasok és hasznalati utmutatd” cimii fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU MNepep nepBbiM NCNONb30BaHEM
BHMMATENbHO NpoYUTaiiTe MHCTPYKLMIO «Mepbl 6€30MacHOCTU U NpaBuna ncnonbsosaHusa». / UK
Mepepn nepwmnM BYKOPUCTaHHAM YBaXKHO NMpoyuTaiiTe nocibHuK «MpaBuna TexHikyu 6e3nekn Ta
pekomeHpaLii Wwopo sukopuctaHHsa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul , Instructiuni de siguranta
side utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirmg
kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu ripigi izlasiet brostru “Noradijumi par drosibu un
lietosanu” / BG Mons, npoyeTeTe BHMMATENHO KHUXKaTa “Mpenopbku 3a 6e3onacHoOCT 1 ynotpeba”
npeay mpeoHavanka ynotpeta / KO 4 AFE517| 2, A& AFS 1t RS “O £21" 222 0|
ZIAH| 210] FA|7] HIZILICE / BA Molimo vas da prije prve upotrebe pro¢itate knjizicu “Uputstva za
sigurnost i upotrebu /RCTEH —REMAAIENER It L2 BIENE FM /HKES—REMA
BB R EREIL 2 2 R IERR " FM / VN Vui long doc k§ cudn “Hudng dan Sir dung va
Bién phap An toan” truéc khi st dung Ian dau/ TH nsansumwilsie “dioanuiasadouazms
Tdfau” Asumsldnua3uisn / SR pazljivo procitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koriécenju”
pre prve upotrebe / AR J sV 8,0 Jlomiwd) L3 &l Jloamu¥l Olslayly dedud) wi 81,8 L=, /FA
wilgso CBo b 1y oslitwl Jasllygiws 5 sl 0932 k) woslatwl 3dsl 31 J-d

YTioru 6biToBble ANeKTpuyeckne c napoysnaxHutenem Tefal FV49xxxx
W3rotoeneHo Bo ®paHuny ana xonavkra “GROUPE SEB”, France (Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les
4 M -BP 172 69134 Ecully Cedex France)
pyn CEB, WmaH Ao Mu Bya Jle 4 M - BN 17269134 kionn Cepekc Oparc OdruymanbHblil npeacTaBuTenb,
nmnpopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”
125171, r. MockBa, JleHuHrpagckoe w., A. 16A, cTp. 3 Ten. 213-32-32
Nnooy o ceptud
« Ceptudukat cootsetctausa N TC RU C-FR.A27.8.00842
+ Cpok peictsus ¢ 04.03.2016 no 03.03.2021
+ Boigan OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»
CoOoTBETCTBYIOT TPEGOBAHNAM:
+ TP TC 004/2011 “O 6e30MacHOCTN HU3KOBONIbTHOTO 060pyAOBaHMA", yTB. PeleHrem KTC oT 16.08.
2011r. N°768.
« TP TC 020/2011 “SneKTpomMarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUUECKNX CPeACTB”, yTB. PelueHnem
KTC 01 09.12.2011r. N°879.
Cpok cnyx6bl n3fenua 2 rofa ¢ aTbl NPOAAXM B yCNOBUAX IKCMTyaTaLyvi v XpaHeHUA npin
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FR En position normal ou eco, vous pouvez repasser tous les types de tissus repassables identifiables aux pictogrammes
ci-dessus, ex: lin, jeans, soie, coton, polyester, laine, viscose... Sauf les tissus non repassables / EN With the normal or eco
settings, you can iron all the fabric types shown in the pictograms above, e.g. linen, denim, silk, cotton, polyester, wool,
viscose... Except the fabrics that cannot be ironed / DE In der normalen Betriebsposition oder im Eco-Modus konnen
Sie alle Arten bugelfester Stoffe, die mit den obenstehenden Symbolen gekennzeichnet sind, biigeln, z. B.: Leinen, Jeans,
Seide, Baumwolle, Polyester, Wolle, Viskose... Ausgenommen davon sind lediglich nicht bligelfeste Stoffe / NL In de standen
normaal of eco kunt u alle soorten strijkbare stoffen strijken (zoals aangegeven door bovenstaande pictogrammen), bv.
linnen, jeans, zijde, katoen, polyester, wol, viscoseenz. Dit geldt niet voor stoffen die niet mogen worden gestreken. / ES En
posicion normal o eco, puede planchar todos los tipos de tejido aptos para plancha, identificables con los pictogramas
antes mencionados, p. ej.: lino, vaqueros, seda, algodon, poliéster, lana, viscosa... Salvo los tejidos no aptos para plancha / PT
Na posicdo normal ou eco, pode engomar todos os tipos de tecido identificados no pictograma acima, por ex.: linho, jeans,
seda, algodao, poliéster, Id, viscose... Com a excegao dos tecidos que ndo podem ser engomados / IT In posizione normale
0 eco, & possibile stirare tutti i tipi di tessuti stirabili identificabili nei simboli sotto riportati, ad es.: lino, jeans, seta, cotone,
poliestere, lana, viscosa... Ad eccezione dei tessuti non stirabili / DA | normalindstilling eller ecoindstilling kan De stryge
alle typer stof, der er maerket som strygbare med piktogrammerne, vist herover fx her, jeansstof, silke, bomuld, polyester, uld,
viskose...Undtaget stoffer, der ikke ma stryges / NO | normal eller gko posisjon kan du stryke alle typer strykbare stoffer
som er angitt med symbolene ovenfor, f.eks.: lin, jeans, silke, bomull, polyester, ull, viskose... bortsett fra ikke-strykbare stoffer
/ SV | normal- eller miljélaget kan du stryka alla typer av strykbara tyger som kan identifieras med piktogrammen ovan,
tex.: linne, jeans, siden, bomull, polyester, ull, viskos... Med undantag for tyger som inte far strykas. / FI Asennoissa normaali
tai ecoasennossa voit silittaa kaikentyyppisia silitettavia kankaita, jotka on kuvattu edella olevissa kuvakkeissa, esimerkiksi
pellavaa, farkkukangasta, silkkid, puuvillaa, polyesterid, villaa ja viskoosia... lukuun ottamatta kankaita, joita ei voi silittaa /
TR Normal veya eko konumunda asagidaki resimlerde gosterilen tiim kumas tirlerini Gttleyebilirsiniz, 6rn: keten, kot, ipek,
pamuk, polyester, yiin, viskoz... Utiilenemez kumas tiirlerini Gitileyemezsiniz / EL Ze B¢on kavovikiig Aertoupyiag i eco,
UTTOPE(TE Va O10€pWOETE OAOUC TOUG TUTOUG UGACHATWY TTOU OI8EPWVOVTAL KAl AVTIOTOLXOUV OTa MO TAVW EIKOVOYPAUHATA,
yia mapaderypa: Avd, dnv, petaéwra, BapBakepd, moAvéatep, pdMiva, Biokd(. .. Ektog amd Ta updopata mou Sev aidepwvovtal
/ PL Zaréwno w potozeniu do prasowania normalnego jak i ekologicznego mozna prasowac wszystkie rodzaje tkanin
nadajacych sie do prasowania, oznaczonych piktogramami przedstawionymi powyzej, na przyktad len, dzins, jedwab, bawetne,
poliester, wefne, wiskoze itp. Wyjatkiem s tkaniny nienadajace sie do prasowania. / CS V poloze normalni nebo eko miizete
zehlit viechny typy latek, které se bézné zehli a jsou oznaceny vyse uvedenymi piktogramy, napr.: len, dziny, hedvdbi, bavina,
polyester, vina, viskoza... S vyjimkou latek, které nelze Zehlit / SK V polohe normal (bezné Zehlenie) alebo eco (ekologické
zehlenie), mozete zehlit vetky typy tkanin vhodnych na Zehlenie, ktorych typy znazorfiuju vyssie uvedené piktogramy,
napr.: lan, dzinsovina, hodvdb, bavina, polyester, ving, viskoza... Okrem tkanin, ktoré nie st vhodné na zehlenie./ HU Normal
vagy 6koallasban minden olyan tipust szévet vasalhato, amelyeket a feti piktogramok jeleznek, kivéve: len, farmer, selyem,
pamut, poliészter, gyapju, viszkoz... A nem vasalhatd szovetek kivételével / SLV polozaju normal ali eco lahko likate vse vrste
tkanin, ki jih je dovoljeno likati glede na zgornji piktogtam, npr: lan, jeans, svila, bombaz, poliester, volna, viskoza ... To ne velja
za tkanine, ki jih ni dovoljeno likati / RU B 06bI4HOM 11111 3KOHOMIYHOM MOIOXEHUN Bbl MOXETE IafuTb Niobble TKaHM,
0603HaYeHHbIe MPUBEAEHHBIMIA BbILUE 3HAUKAMU, HANPUMED: IeH, OXUHCbI, WEJTK, XTI0NOK, NOIU3CMep, WepCmb, BUCKO3A. ..
Kpome TkaHeit, He nognexatuux rnaxxe / UKY 7 abo i y NONOXeHHI BU MOXeTe npacysaty byab-
AKi TKaHUHY, NO3HaYeHi HaBEAEHUMI BILLE 3HaUKaMU, HANPUKNAO: /1bOH, OXUHCU, WOBK, 6a808HA, NoslieCMep, 808HA, 8ICKO34...
Kpim TkaHWH, o He nignaraioTb npacysatHio / HR U poloZajima normal ili eco, moZete glacati sve vrste tkanina koje se smiju
glacati, a mozete ih pronaci na prethodnim sli¢icama, npr.: lan, traper, svila, pamuk, poliester, vuna, viskoza... Osim tkanina
koje se ne smiju glacati / RO in pozitia normal sau eco, puteti cilca toate tipurile de teséturi identificabile in pictogramele
de mai jos, de exemplu: in, jeans, mdtase, bumbac, poliester, land, viscozd... Cu exceptia tesaturilor care nu pot fi calcate /
ET Tavalises voi 6ko-asendis saate triikida igat liiki triigitavaid kangad, mida saab tuvastada siin esitatud ikoonide abil, nt
linane, teksa, siid, puuvill, poliiester, vill, viskoos jne, vélja mitte triigitavad kangad / LT Nustate normalia arba eco padétj galite
lyginti bet kokio tipo lyginamus audinius, pazymétus toliau pateiktomis piktogramomis, pvz,, lino, dzinsy, silko, medvilnés,
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poliesterio, vilnos, viskozés, isskyrus nelyginamus audinius / LV Parastaja vai ekonomiskaja rezima varat gludinat visu to
veidu gludinamos audumus, kas noraditi piktogrammas ieprieks, pieméram, linu, dzinsa, zida, kokvilnas, poliestera, vilnas,
viskozes u. ¢. audumus. Negludinamus audumus gludinat nedrikst. / BG B nonoxetue ,normal” nnn ,eco” moxete fa
rnagute BCUYKN BUAOBE rNajaeMn TbKaHW, Ha KOUTO OTrOBApAT AafeHNTe No-A0NY NUKTOrpamn, Hanpumep: JieH, 0BHKOBU
NaIamose, KONPUHA, NaMyK, NOJIUECMep, Bb/IHA, BUCKO3. .. VI3KNioueHe NpasAT Hernagaemure Tokann / KO LB = 218HA
QA2/0A, 2ok 212 D0A CHIA0| 27153t 2122 A|Q(5tL, Of H'd, 43, o, Z2|OAE2, 22 HAZA S}
20| CHI 0| 7bs3t 202 THHE|0f 9l= RE 30| 2188 T2 2SI 4 QIELI|CE / BA Sa funkcijama normalnol ili
eco mozete peglati sve vrste tkanina koje su gore prikazane simbolima, kao $to su npr: lan, jeans, svila, pamuk, poliester, vuna,
viskoza... Osim tkanina koje se ne smiju peglati / RC E ER RN ESRGT - a7 LEPHAMARREE . fim
AR~ 447 ~ 248 - 18 - BERA4 5% - MRAE. AR ZNHRERS - /HKEEERRFERRAET - TR
FEPHFATRRER - Gl TR T 48 - 15 BRI T RBES. LIBREBNHRERS - /ING
ché do binh thudng hoac ECO, ban cé thé la dugc tat ca cac loai vai c6 thé la giéng véi phiing biéu tuong & trén, vi du: vai
lanh, vai bo, lug, coton, polyester, lep, yitco... trif nhiing logi vai khong thé’ila duqi/ TH lndy ulﬂnﬁwmﬂ:wuwwmﬂ |
quanzaIanyngigiansaiqla lasgnnmumauunit wu ndafu mdua i i wiehe mlwdeames maudad wile
WATILH... 8NIUAT INEHI503ala / SR U normalnom ili eco polozaju, mozete peglati sve vrste tkanina koje su prethodno
prikazane simbolima, npr: lan, dZins, svila, pamuk, poliester, vuna, viskoza... Osim tkanina koje ne smeju da se peglaju. /
ol Sl QESI L) Jes o oMl By5all § B,0la)) LA gl men S iSs (ec0) "sSul" Ay Aolidl Slslasyl ga ol &lall Glslusyl 2o AR
)l g1l plE Ulss e lod ) Jauma L (ec0) H3lw b @ole Slotas L FA/ IS 056 Y Gl 2tiadVl s Le (355und Gally fuadsdl (bl
LB &S s damly sz @S5Sy ooy dzly el Gk (B 4zl o) oz 40l (SIS gl s 358 s s 50 e ools LA
S gl Asl 4 035 53)




SAFETY
AUTO-OFF
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Guide de l'utilisateur PykoBopfcTBo nonb3oBatens
User’s guide MocibHKK KopucTyBaya
Bedienungsanleitung Upute za uporabu
Gebruiksaanwijzing Ghidul utilizatorului

Guia del usuario Kasutusjuhend

Guia del usuario Naudotojo vadovas

Manuale d'uso Lietosanas pamaciba
Brugsvejledning PbkoBoACTBO Ha NoTpebuTtens
Bruksanvisning AFRZ710|1E
Anvandarhandbok Korisnicka uputstva
Kayttoopas FERtER

Kullanim kilavuzu (EEEEET=

08nyog xpnong Hudng dan danh cho nguoi
Instrukcja obstugi st dung

Navod k pouziti afasmuldldnu
Pouzivatelska prirucka Uputstvo za upotrebu
Hasznalati dtmutat6 passad) JJo

Navodila za uporabnika 0 sloasly

FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a
utilizacdo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV For mer information
om anvandningen / Fl Lisatietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi
icin / EL Ta meploodtepeg MANpo@opieg OXETIKA pe T xprion / PL Wiecej informacji na
temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalsie informacie
o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o
uporabi / RU Ina nonyueHus 6onee noagpo6Hoii nHdopmaumm 06 skcrnyatauum / UK
[inAa oTpuMaHHA feTanbHiwoi iHpopmauil wopo ekcrnyatauii / HR Za vise informacija
o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojimg / LV Lai iegttu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a oule nHdopmaLma OTHOCHO ynoTpebaTa
/ KO T ZtM|5t AL ZE:/ BA Za vise informacija o upotrebi: / RC EZ R T1EH/
B8 1/ HK EZEREAAER : / VN DE biét thém thong tin vé cach sir dung: /
TH dwiSudenaindniodfiunsldau:n / SR Za dodatne informacije o koriséenju : /
AR Jlswd e Ologlsl) o dyall /FA o3liwl ¢l s OleMb] S glp
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